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Référence : C.N.741.2014.TREATIES-XXVII.7.c (Notification dépositaire)

AMENDEMENT DE DOHA AU PROTOCOLE DE KYOTO
DOHA, 8 DÉCEMBRE 2012

 PROPOSITION DE CORRECTIONS DES TEXTES AUTHENTIQUES ARABE, FRANÇAIS, 
ESPAGNOL ET RUSSE 

Le Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies, agissant en sa qualité de dépositaire, 
communique :

 L’attention du Secrétaire général a été attirée sur des erreurs dans les textes authentiques 
arabe, français, espagnol et russe de l’Amendement de Doha au Protocole de Kyoto.

….. L’annexe à cette notification contient les corrections proposées aux textes authentiques arabe, 
français, espagnol et russe.

Conformément à la pratique dépositaire établie, le Secrétaire général se propose, sauf objection 
à ce que soit effectuée une correction déterminée de la part d’un État signataire ou d’un État contractant, 
d’effectuer dans les textes authentiques de l’Amendement de Doha au Protocole de Kyoto, les 
corrections proposées aux textes authentiques arabe, français, espagnol  et russe.

Toute objection doit être communiquée au Secrétaire général avant l’expiration d’un délai de 
90 jours à compter de la date de la présente notification, soit au plus tard le 22 fevrier 2015.

Le 24 novembre 2014
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authentiquefran(:ais 
Annexe I, note I I Une annee de reference peut etre utilisee I Une annee de reference peut etre utilisee 

facultativement par toute Partie pour son propre facultativement par toute Partie pour son propre 
tusage afin d'exprimer ses objectifs usage afin d'exprimer son engagement 
·hiffres de limitation ou de reduction des chiffre de limitation ou de reduction des 

jemissions en pourcentage des emissions de emissions en pourcentage des emissions de 
l'annee en question, sans que cela releve d'une l'annee en question, sans que cela releve d'une 
!obligation internationale au titre du Protocole !obligation internationale au titre du Protocole de 
de Kyoto, en sus de Ia liste indiquant ses !Kyoto, en sus de Ia liste indiquant son (ses) 
~bjectifs chiffres de limitation ou de reduction engagement(s) chiffre(s) de limitation ou de 
~es emissions pour l'annee de reference dans reduction des emissions par rappo•·t a l'annee 
les deuxieme et troisieme colonnes du tableau, de reference dans les deuxieme et troisieme 
qui relevent d'une obligation internationale. colonnes de ce tableau, qui relevent d'une 

obligation internationale. 
Annexe I, note 3 13 L 'engagement chiffre de limitation et de 3 L'engagement chiffre de limitation et de 

eduction des emissions de I' Australie pour Ia reduction des emissions de I' Australie pour Ia 
deuxieme periode d'engagement au titre deuxieme periode d'engagement au titre 
du Protocole de Kyoto est contorme a l'objectif du Protocole de Kyoto est conforme a l'objectif 
nconditionnel pour 2020 de I' Australie d 'une inconditionnel pour 2020 de I'Australie d'une 
eduction de 5 %par rapport au niveau eduction de 5 %par rapport au niveau 

de 2000. L' Australie conserve Ia possibilite de de 2000. L' Australie conserve Ia possibilite de 
elever ulterieurement son objectif de reduction relever ulterieurement son objectif de reduction 

pour 2020 de 5 % a 15 %, voire 25 % pour 2020 de 5 % a 15 %, voire 25 % 
par rapport au niveau de 2000, a condition que par rapport au niveau de 2000, a condition que 
ertaines conditions soient remplies. Ce niveau certaines conditions soient remplies. Cette 
le reference maintient le statu quo quant aux reference maintient le statut des annonces faites 

annonces faites au titre des accords de Cancun au titre des accords de Cancun et ne releve pas 
et ne releve pas d'une nouvelle obligation d'un nouvel engagement .iuridi<Juement 
internationale au titre du present contraignant au titre du present Protocole ou des 
Protocole ou des regles et modalites connexes. egles et modalites connexes. 

Annexe I, note 7 7 Dans le cadre d'un accord mondial et global 7 Dans le cadre d'un accord mondial et global 
pour Ia periode posterieure a 2012, !'Union pour Ia periode posterieure a 2012, !'Union 
europeenne renouvelle son offre d'opter europeenne renouvelle son offre d'opter 
pour une reduction de 30% des emissions par pour une reduction de 30% des emissions par 
apport au niveau de 1990 d'ici a 2020, a rapport au niveau de 1990 d 'ici a 2020, a 
ondition que les autres pays developpes condition que d'autres pays developpes 

s'engagent eux-memes a proceder a des s'engagent eux-memes a proceder a des 
eductions comparables et que les pays en reductions comparables et que les pays en 

developpement contribuent de maniere developpement contribuent de maniere adequate 
!adequate en fonction de leurs responsabilites et en tonction de leurs responsabilites et de leurs 
~e leurs capacites respectives. capacites resQ_ectives. 

Annexe I, note 9 ' L'engagement chiffre de limitation ou de 9 L'engagement chiffre de limitation ou de 
reduction des emissions presente dans Ia reduction des emissions presente dans Ia 
roisieme colonne correspond a un objectif de roisieme colo nne correspond a un objectif de 
eduction de 20% d'ici a 2020 par rapport au reduction de 20 % d'ici a 2020 par rapport au 

piveau de 1990. Le Liechtenstein est dispose a niveau de 1990. Le Liechtenstein est dispose a 
nvisager un objectif plus eleve de etudier !'option d'un objectifplus eleve de 
eduction de 30 % des emissions par rapport au reduction de 30 % au plus des emissions par 

hiveau de 1990 d 'ici a 2020 a condition que rapport au niveau de 1990 d'ici a 2020 a 
d'autres pays developpes s'engagent condition que d'autres pays developpes 
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ux-memes a operer des reductions s'engagent eux-memes a operer des reductions 
comparables et que les pays en developpement comparables et que les pays en developpement 
economiquement plus avances contribuent de economiquement plus avances contribuent de 
lmaniere adequate en fonction de leurs !maniere adequate en fonction de leurs 
·esponsabilites et de leurs capacites respectives. resvonsabilites et de leurs capacites respectives. 

Annexe I, note 10 10 L'engagement chiffre de limitation et de 10 L'engagement chi tire de limitation et de 
eduction des emissions de 84 de Ia Norvege est reduction des emissions de 84 de Ia Norvege est 
onforme a son objectif d'une reduction de conforme a son objectif d'une reduction de 30% 

~0 % des emissions par rapport a 1990 d 'ici a des emissions par rapport a 1990 d'ici a 2020. Si 
~020. Si elle peut contribuer a un accord elle peut contribuer a un accord mondial et global 
lmondial et global par lequelles Parties qui sont par lequel les Parties qui sont de grands pays 
de grands pays emetteurs s'accorderaient sur emetteurs s'accorderaient sur des reductions 
des reductions d'emissions conformes a d'emissions conformes a l'objectifde 2° C, Ia 
l'objectif de 2° C, Ia Norvege optera pour une INorvege optera pour une reduction de 40 % des 
eduction de 40 %des emissions pour 2020par emissions pour 2020 par rapport au niveau de 
apport au niveau de 1990. Ce niveau de 1990. Cette reference maintient le statut de 
eference maintient le statu quo quanta l'annonce faite au titre des accords de Cancun et 
'annonce faite au titre des accords de Canctm ne releve pas d'un nouvel engagement . et ne releve pas d'une nouvelle obligation ijuridiquement contraignant au titre du present 

intemationale au titre du present Protocole. !Protocol e. 
Annexe I, note 11 11 L'engagement chitire de limitation ou de 11 L'engagement chiffre de limitation ou de 

eduction des emissions presente dans Ia reduction des emissions presente dans Ia 
roisieme colo nne correspond a un objectif de roisieme colonne de ce tableau correspond a un 
·eduction de 20 %par rapport au niveau de objectif de reduction de 20 %par rapport au 
1990 d'ici a 2020. La Suisse est disposee a niveau de 1990 d'ici a 2020. La Suisse est 
envisager un objectifplus e1eve de reduction disposee a etudier·l'option d'un objectifplus 
de 30 %des emissions par rapport au niveau de eleve de reduction de 30 %au plus des 
1990 d'ici a 2020, a condition que les autres emissions par rapport au niveau de 1990 d 'ici a 
!Pays developpes s'engagent eux-memes 2020, a condition que d'autres pays developpes 
a proceder a des reductions comparables et que s'engagent eux-memes a proceder a des 
les pays en developpement economiquement eductions comparables et que les pays en 
plus avances contribuent de maniere adequate developpement contribuent de maniere adequate 
en fonction de leurs responsabilites et de leurs en fonction de leurs responsabilites et capacites 
capacites respectives et de l'objectif de 2 °C. et de l'objectif de 2 °C. Cette reference maintient 
~e niveau de reference maintient le statu quo le statut de l'annonce faite au titre des accords 
~uant a l'annonce faite au titre des accords de de Cancun et ne releve pas d'un nouvel 
Cancun et ne releve pas d'une nouvelle engagement juridiquement contrnignant au 
!obligation intemationale au titre du present itre du present Protocole ou des regles et 
Protocole ou des regles et modalites connexes. /modalites connexes. 
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nota 3 3 El CCLRE de Australia para 3 El CCLRE de Australia para el 
el segundo periodo de compromiso segundo periodo de compromiso del 
del Protocolo de Kyoto es Protocolo de Kyoto es coherente con 
coherente con ellogro de Ia meta ellogro de Ia meta incondicional de 
incondicional de Australia para el Australia para el afio 2020 del 5% 
afio 2020 del 5% con respecto a los con respecto a los niveles de 2000. 
niveles de 2000. Australia se Australia se reserva Ia opci6n de 
reserva Ia opci6n de elevar elevar ulteriormente su meta para 
ulteriormente su meta para 2020 2020 del 5% hasta elall5%~ o a>:l 
del 5% al 15% o al25% con 25%~ con respecto a los niveles de 
respecto a los niveles de 2000, con 2000, con sujeci6n a que se cumplan 
sujeci6n a que se cumplan determinadas condiciones. Esta 
determinadas condiciones. Esta indicaci6n mantiene el canicter de 
indicaci6n mantiene el canicter de las promesas formuladas en el 
las promesas formuladas en el marco de los Acuerdos de Cancun, y 
marco de los Acuerdos de Cancun, no constituye un nuevo compromiso 
y no constituye un nuevo juridicamente vinculante con arreglo 
compromiso juridicamente al presente Protocolo o a sus normas 
vinculante con arreglo al presente y modalidades conexas. 
Protocolo o a sus normas y 
modalidades conexas. 

nota 9 9 El CCLRE que figura en Ia 9 El CCLRE que figura en Ia 
tercera columna se refiere a una tercera columna se refiere a una 
meta de reducci6n del 20% para el meta de reducci6n del 20% para cl 
aiio 2020 con respecto a los tffif>-2020 con respecto a los niveles 
niveles de 1990. Liechtenstein de 1990. Liechtenstein estudiaria Ia 
estudiaria Ia posibilidad de elevar posibilidad de elevar su meta de 
su meta de reducci6n de las reducci6n de las emisiones al--hasta 
emisiones al 30% para 2020 con el 30% para 2020 con respecto a los 
respecto a los niveles de 1990, a niveles de 1990, a condici6n de que 
condici6n de que otros paises otros paises desarrollados se 
desarrollados se comprometieran a comprometieran a aplicar 
aplicar reducciones comparables reducciones comparables de sus 
de sus emisiones y los paises en emisiones y los paises en desarrollo 
desarrollo mas avanzados mas avanzados econ6micamente 
econ6micamente hicieran una hicieran una contribuci6n adecuada 
contribuci6n adecuada con arreglo con arreglo a sus responsabilidades 
a sus responsabilidades y sus y sus capacidades respectivas. 
capacidades respectivas. 

nota II 11 El CCLRE que figura en Ia 11 El CCLRE que figura en Ia 
tercera columna de este cuadro se tercera columna de este cuadro se 
refiere a una meta de reducci6n del refiere a una meta de reducci6n del 
20% para 2020 con respecto a los 20% para 2020 con respecto a los 
niveles de 1990. Suiza estudiaria Ia niveles de 1990. Suiza estudiaria Ia 
posibilidad de elevar su meta de posibilidad de elevar su meta de 
reducci6n de las emisiones al30% reducci6n de las emisiones al--hasta 
para 2020 con respecto a los el 30% para 2020 con respecto a los 
niveles de 1990, con sujeci6n a niveles de 1990, con sujeci6n a que 
que otros paises desarrollados se otros paises desarrollados se 
comprometieran a aplicar comprometieran a aplicar 
reducciones comparables de sus reduccioncs comparablcs de sus 
emisiones y los paises en emisiones y los paises en desarrollo 
desarrollo hicieran una hicieran una contribuci6n adecuada 
contribuci6n adecuada con arreglo con arreglo a sus responsabilidades 
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a sus responsabilidades y y capacidades, en consonancia con 
capacidades, en consonancia con Ia Ia meta de los 2 °C. Esta indicaci6n 

meta de los 2 °C. Esta indicaci6n mantiene el can1cter de Ia promesa 
mantiene el can1cter de Ia promesa formulada en el marco de los 
formulada en el marco de los Acuerdos de Cancun, y no 

Acuerdos de Cancun, y no constituye un nuevo compromiso 
constituye un nuevo compromiso juridicamente vinculante con 

juridicamente vinculante con arreglo al presente Protocolo o a sus 
arreglo a! presente Protocolo o a normas y modalidades conexas. 

sus normas y modalidades 
conexas. 
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CHocKa 1 I 
I1CXO)lHb!ll fO)l MOJKeT 

I 
I1CXO)lHblll fO)l MOJKeT 

HCnOJib30BaTbCll CTopoHOH B HCnOJib30BaThCll CTOpOHOH B 

KaqecTse tlJaKyJihTaTHBHOH KaqeCTBe (~aKyJibTaTHBHOH 

OCHOBbl )lJ!ll ee C06CTBeHHblX OCHOBbl )lJ!ll ee C06CTBeHHblX 

ueneu, c TeM qTo6bi Bblpa3HTh uenefi, c TeM qTo6bl Bblpa3HTh 

ee onpe)leneHHoe ee onpeJieneHHoe 

KOJ!Hl{eCTBeHHOe KOJ!Hl{eCTBeHHOe 

o6H3aTenbCTBO no 06ll3aTeJibCTBO no 

orpaHHqeHHIO HJIH orpaHHl{eHHIO HJIH 

coKpameHHIO Bbi6pocos coKpameHHIO Bbi6pocos 

(OKOOCB) s KaqecTBe (OKOOCB) s Ka'lecTse 

npoueHTHOH )lOJIH Bb16pOCOB npoueHTHofi )lOJIH Bhi6pocos 

3a 3TOT fO)l, KOTOpall He HOCHT 3a 3TOT fO)l, KOTOpall He HMeeT 

MelK,1!):'HaQ0,1!HO 06l!3aTeJibHOfO o6H3aTeJihHoro xaQaKTeQa Ha 

xaQaKTeQa corrracuo MeJK,1!):'HaQ0,1!HOM ):'QOBHe 

KHOTCKOMY npOTOKOJiy, B corrracHo KuoTCKoMy 

)lOnOJIHeHHe K nepeqHCJieHHIO npoTOKOJiy, B )lOnOJIHeHHe K 

OKOOCB no OTHOllleHHIO K nepe4HCJieHHIO OKOOCB no 

6a30BOMY fOJlY BO BTOpoii li OTHOllleHHIO K 6a30BOMY fOJly 

TpeTbeil KOJIOHKaX HaCTOl!IUeH BO BTOpOH 1i TpeTheH KOJIOHKaX 

Ta6JIHUbl, KOTOpble liBJilliOTCll HaCTOlliUeii Ta6JIHUbl, KOTOpbie 

IOJ2li,1!HqeCKH 06ll3aTeJibHblMH HMeiOT IOJ2H,1!lll{eCKH 

Ha MelK,1!):'HaJ20,1!HOM ):'QOBHe. o6H3aTeJihHblll xapaKTeQ Ha 

MeJK,1!):'HaJ20,1!HOM ):'QOBHe. 

CHocKa 3 3 
OKOOCB AscTparruu Ha 

3 
OKOOCB AscTpanHH Ha 

BTOpOH nepHO)l )leHCTBllll BTOpoii nepHO)l )leHCTBHll 

o6ll3aTeJibCTB no KHOTCKOMY 06l!3aTeJihCTB no KHOTCKOMY 

npOTOKOJIY COfJ!acyeTC!I C npoToKony comacyeTCll c 

BblllOJIHeHHeM AscTpanueii BbmonHeHHeM AscTpanueii 

6e3yCJIOBHOf0 )lOCTHJKeHH!I B 6e3yCJIOBHOfO )lOCTIIlKeHH!I B 

2020 roJiy uerresoro 2020 ro)ly uenesoro 

nOKa3aTeJI!I B 5% HHJKe noKa3aTen!I B 5o/o HHJKe 

yposHeii 2000 ro)la. yposHeii 2000 ro)la. 

AscTparrHll coxpaH!IeT 3a AscTpanHll coxpaH!IeT 3a 

C060fi B03MOlKHOCTb n03)lHee C060H B03MOJKHOCTb n03)lHee 

noBhiCIITh csoil uerresoil noshiCIITb csoil uenesoil 

noKa3aTeJih Ha 2020 ro)l c 5 )lo nOKa3aTeJib Ha 2020 fO)l C 5 )lO 

15 HJIII 25% HHJKe yposHeH 15 HJIII 25% HIIJKe yposHeH 

2000 fO)la, eCJIH 6y)lyT 2000 fO)la, eCJIH 6yJiyT 

BhiiiOJIHeHbi onpeJieneHHbie BhmonHeHbi onpeJieneHHbie 

YCJIOBHll. llaHHa!I CCblJIKa YCJIOBI!ll. JTa CHOCKa 

nOKa3hiBaeT COCTO!IHHe ::JTHX OTQaJKaeT COCTOliHIIe 3THX 

o6eJUaHHH, C)leJiaHHbiX o6emaHHH, c)lenaHHbiX 

cornacHo KaHKYHCKHM comacHo KaHKYHCKHM 

)lOfOBOpeHHOCT!IM, II He norosopeHHOCT!IM, II He 

npencTasrrlleT co6on HOBbie npeii.CTaBrr!IeT co6ofi Hosoe 

IOJ2H,1!H'leCKHe 06!13aTeJibCTBa 06!13aTeJihCTBO. HMeiOJUee 

cornacHo HaCTO!IJUeMy IOJ2ll,1!lllJeCKII 06ll3aTeJibHblll 

IlpOTOKOJIY HJIH CB!I3aHHbiM C xapaKTeQ. cornacHo 

HHMH npaBllJiaM H ycnOBHl!M. HaCTO!IJUeMy IJpoTOKOJiy IIJ!ll 

CBll3aHHbiM C HHMII npaBHJiaM 

H yCJIOBllliM. 



Reference/ 
Reference 

CHocKa 10 

Authentic Russian text/Texte 
authentique russe 

10 OKOOCB Hopsenm B pa3Mepe 

84 COOTBeTCTByeT ee UeJieBOMY, 

ITOKa3aTemo coKpameHHll Bh!6pocos K 

2020 fO.IIY, Ha 30% ITO cpaBHeHII!O C 

1990 ro.IIOM. EcJIH oHa MOJKeT 

CITO C06CTBOBaTh ,110 CTI!lKeHII!O 

mo6aJI&Horo II sceo6'beMJIIOillero 

cornameHHll, B paMKax KOToporo 

OCHOBH&Ie CTpaHhl, liBJ!ii!OllllleCil 

l!CTO'IHIIKaMH Bb16pOCOB, COrJiaCliTCil 

Ha coKpameHue B&I6pocos, 

OTBe'iaiOillee UeJieBOMY, IIOKa3aTeJIIO B 

2 °C, Hopserul! noB&ICIIT ypoBeH& 

COKparueHIIH K 2020 fO.IIY, .110 40% ITO 

cpaBHeHII!O C ypOBHiiMH 1990 fO,IIa. 

llaHHail CCbiJIKa OTpaJKaeT CO CTOiiH!Ie 

o6emaH!Ill, c,lleJiaHHoro comacHo 

KaHKY,HCKIIM ,11orosopeHHOCTliM, 11 

npeACTaBJil!eT co6oli Hosoe 

!Opllllll'ieCKOe 06l!3aTeJibCTBO COrJiaCHO 

HacToHmeMy ITpoToKorry. 

Proposal of corrections to the 
authentic Russian text/ Proposition 
de corrections du texte authentique 
russe 
10 OKOOCB Hopsenm B pa3Mepe 

84 COOTBeTCTBY,eT ee UeJieBOMY, 

IJOKa3aTeJI!O COKpameHIIll Bbi6pOCOB K 

2020 fO.IIY, Ha 30% I!O cpaBHeHII!O C 

1990 fO,IIOM. ECJIII OHa MOJKeT 

CIIOC06CTBOBaTb ,IIOCT!IJKeHH!O 

mo6aJI&Horo 11 sceo6'beMJIIOillero 

comameHIIll, B paMKax KoToporo 

OCHOBH&Je CTpaHbl, iiBJ!li!Oill!leCil 

IICTO'IH!IKaMII B&l6poCOB, COrJiaCliTCll 

Ha coKpameHIIe su6pocos, 

OTBe'!aiOruee UeJieBOMY, IIOKa3aTeJIIO B 

2 °C, HopBeriill IIOBblCIIT ypoBeHh 

COKpameHIIH K 2020 fO.IIY, no 40% no 

cpaBHeHII!O C ypOBHliMH 1990 fO,IIa. 

3Ta CHO CKa OTpaJKaeT CO CTOliH!Ie 

o6emaHIIll, C.lleJiaHHoro cornacHo 

KaHKY,HCKIIM .11orosopeHHOCTliM, u He 

npel!CTaBJiileT co6oli Hosoe 

o6i13aTeJI&CTBO HMeiOmee 

IOPHl!ll'lecKu o6ll3aTeJI&H&Ili xapaKTep, 

comacHo HaCTOiiJUeMy ITpoToKOJIV. 



Reference/ Authentic Russian text/Texte P roposa! of corrections to the 
Reference authentique russe authentic Russian text/Proposition 

de corrections du texte authentique 
russe 

CHocKa II II 
OKOOCB, yKa3aHHoe B 

II 
OKOOCB, yKa3aHHoe s 

KOJIOHKe 3 HaCTOHilleH KOJIOHKe 3 HaCTOHilleH 

Ta6rrHUhi, oTpa)f(aeT uerresoil Ta6rrrrUhi, oTpa)f(aeT uerresou 

IIOKa3aTeJih coKpameHH» .no noKa3aTeJJb COKpameHHH ):10 

2020 ro.na Ha 20% no 2020 ro.na Ha 20% no 

cpaBHeHIIIO C ypOBHHMll 1990 CpaBHeHIIIO C ypoBHHMII 1990 
ro.na. lllseiluapmr Morrra 6br ro.na. lllseuuaprr» Morrra 6bi 

paccMoTpeTb sonpoc o paccMOTpeTb sonpoc o 

noBbiiiieHHrr uerresoro nosbriiieHrrH uerresoro 

noKa3aTerr» coKpameHHil noKa3aTerr» coKpameHrril 

snrroTb .no 30% .no 2020 ro.na snrroTh .no 30% .no 2020 ro.na 

no cpaBHeHHIO C ypoBHHMII no cpaBHeH!IIO C ypoBHHMII 

1990 ro.na nprr ycrrosrrrr 1990 ro.na nprr ycrrosrrrr 

HaJI!I'IIIH COnOCTaB!IMbiX Harrrr'IHH conocTasrrMhiX 

06H3aTeJJbCTB no COKpameH!IIO 06H3aTeJibCTB no COKpallleHHIO 

Bbi6poCOB CO CTOpOHbl Bbi6pOCOB CO CTOpOHbl ~ 

pa3BHTbiX CTpaH II pa3BHTbiX CTpaH ll 

a.neKBaTHOfO BKJJa):la CO a.neKBaTHOfO BKJJa):la CO 

CTOpOHbl~ CTOpOHbl pa3B!IBaiOIIIIIXCH 

pa3B!IBa!OJ!!HXCH CTpaH B CTpaH B COOTBeTCTBHII C HX 

COOTBeTCTBHH C !IX 06H3aTeJibCTBaMH ll 

06l!3aTeJibCTBaMII II B03M0)f(H0CTl!MII, OTBe'!a!OJ!!HX 

B03MO)f(HO CTHMII. 3Ta CCbiJIKa gerreBOM): nOKa3aTeJJIO B 2 °C. 

IIMeeT CTaT):C o6emaHIIH, 3Ta CHOCKa OTJ2a)f(aeT 

c.nerraHHoro corrracHo COCTOliH!Ie o6emaHIIH, 

KaHKYHCKIIM c.nerraHHOro corrracHo 

):IOfOBOpeHHOCTHM, II He KaHKYHCKIIM 

npe.ncTasrrl!eT co6oil HOBoe ):IOfOBOpeHHOCTl!M, II He 

IOJ21IIlii'!eCKOe 06ll3aTeiTbCTBO npe.ncTaBrrlleT co6oil Hosoe 

COrJiaCHO HaCTOHilleMy 06H3aTeJibCTBO, IIMe!OJ!!ee 

IlpOTOKOJIY IIJJII CBll3aHHbiM C IOJ21II!II'IeCKII 06l!3aTeJJbHblll 

HIIM npaBHJiaM II YCJJOBIIliM. xapaKTep, corrracHo 

HaCTOllllleMy IlpoTOKOJIY IIJIII 

CBll3aHHblM C HIIM npasrrrraM H 

ycJIOBHHM. 


